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© Approximately 70 minutes; performed without intermission.

© A post-show talk will follow every performance.

© The use of cameras or recording equipment is strictly prohibited.
© Performed in Korean with Chinese and English surtitles.

© Program details are subject to change.
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2026 Taiwan International Play Reading Festival —

Play reading is a form of theatrical presentation centered on the play itself. Through
the actors’ vocal interpretation and the audience’s shared imagination, the rhythm
of the language, the emotional texture of the characters, the dramatic structure, and
even the subtle breaths and pauses between roles can be perceived in their most
direct and essential form. Although play reading is often regarded as an early stage in
the theatre-making process, it also possesses independent artistic value and serves
as an important site for cultural exchange and creative dialogue.

The Taiwan International Play Reading Festival (TIPRF) is curated by the Prologue
Center for New Plays and jointly organized with the Taipei Performing Arts Center,
aiming to establish an international exchange platform centered on playwrights
and plays. Each year, the festival focuses on a specific country or cultural region,
exploring the differences and resonances among theatrical traditions and textual
aesthetics through staged readings and cross-cultural interpretation. Here, plays
are not only the starting point of theatrical creation, but also a medium for cultural
exchange through which diverse social experiences and creative perspectives are
reflected, opening up a space for cross-cultural dialogue.

The 2026 TIPRF features Korea as its annual theme. The program is organized into
four main sections: Korea Series, Taiwan Contemporary, Formosa Classics, and
Talks and Forums. The Korea Series presents contemporary Korean plays, offering
insight into recent developments in Korean theatre; Taiwan Contemporary highlights
contemporary Taiwanese playwriting, showcasing a diversity of textual voices;
Formosa Classics revisits important chapters in Taiwan’s theatre history through
representative works by playwright Lin Tuan-chiu; and Talks and Forums extend
the festival's artistic and cultural dialogue through post-show discussions, thematic
lectures, and international forums.

This year’s festival features reciprocal staged readings between Taiwan and Korea:
Taiwanese teams perform Korean plays in Mandarin, while Korean teams present
Taiwanese works in Korean. Through this exchange of perspectives, the plays are
reinterpreted within different cultural contexts and performance traditions, generating
new layers of meaning and understanding. In this process, staged readings become
a vital site for creative exchange and cultural dialogue. Each reading is followed by a
post-show talk, offering audiences the opportunity to engage directly with the artists,
gain deeper insight into the creative context behind the works, and reconsider the
relationship between theatre and society from multiple perspectives.

Looking ahead, the TIPRF will continue to engage with different countries and cultural
regions, gradually expanding to include Southeast Asia, Latin America, and beyond,
positioning Taiwan as an important hub for international play exchange. Through the
intersection of language and culture, the festival presents not only plays, but also
theatre as a space for the exchange of ideas and mutual cultural reflection. In doing
so, it seeks to open up broader international perspectives for Taiwanese theatre,
while allowing the world to encounter Taiwan through its plays.

CHUNGBUK THEATRE COMPANY
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Synopsis

Triggered by a single incident of bullying, Between Classes unravels the intricate
power dynamics of a high school classroom through the raw, unfiltered dialogue of
39 students. Set against the suffocating pressure of mock exams and a relentless
rumor mill, the play exposes a darker undercurrent of sexual harassment, romantic
betrayal, and domestic violence. Like a series of rapid-fire "campus snapshots,” the
narrative illustrates how individuals are labeled by society and how they ultimately
spiral within the collective mediocrity of malice.

By pairing minimalist staging with high-density dialogue, the work captures the
fragmented, chaotic nature of teenage communication to dissect the structural roots
of violence. Playwright Lee Cheng-chun has written the play with ultimate flexibility:
its 38 scenes can be performed by anywhere from 2 to 39 actors. With two-person
dialogue that snaps back and forth like a high-speed game of catch, this precisely
structured work earned second prize at the 2024 Taipei Literature Awards.

Taiwanese Dramatic Literature Translation Project

This play was translated in collaboration with the National Museum of Taiwan
Literature (NMTL). Four of the plays featured in the 2026 TIPRF—A/r Raid Siren,
Between Classes, The Thousand-Year ltch, and Long Live the Mango Tree—
were selected from the NMTL’s ongoing initiative to translate both canonical
masterpieces and award-winning contemporary scripts.

The NMTL is dedicated to bringing Taiwanese literature to a global audience. By
building a multilingual foundation in English, Korean, and beyond, this project
provides the essential texts needed for international theatre platforms, academic
research, and global publishing. Through these cross-cultural collaborations and
staged readings, Taiwanese drama continues to be seen, read, and reinterpreted
on the world stage, paving the way for future international co-productions.

CHUNGBUK THEATRE COMPANY
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Playwright & Director

Lee Cheng-chun, Playwright

Lee Cheng-chun is a playwright-director whose artistic
practice investigates the intersections of local history,
geopolitics, and the nuances of the urban experience in
Taiwan. He is also Co-founder and Director of The Double
Theatre.

His play 7he Way Back (Taipei Children’s Arts Festival,

o~ 2022) was shortlisted for the 21st Taishin Arts Award.
Between Classes received second prize at the 2024 Taipei
Literature Awards, while 7he Aing of Happiness won first
prize in the Playwriting Contest for Children's Theatre at
the 2024 Taipei Children’s Arts Festival. In 2025, How /
Learn to Dance received the Annual Selection Award from
Guling Street Avant-Garde Theatre.

Kim Naghyung, Director
Artistic Director (2024-present)

Kim Naghyung, the inaugural Artistic Director of
Chungbuk Theatre Company, is an artist who listens to the
unconscious and absurdity of modern life. As a playwright,
Kim considers both the completeness of the play’'s text and
its performance aspects, creating a spectacle on stage.
He continuously strives to communicate with his audience
using black comedy that critiques contemporary society
and theatrical language that is light but not trivial, heavy
but not burdensome.
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Company

Chungbuk Theatre Company

Chungbuk Theatre Company was established in 2024, through years of effort
from Chungbuk’s citizens and the local theatre artists. It aims to enhance the
competitiveness of performing arts creation in Chungbuk and to provide its residents
with diverse and high-quality cultural enjoyment. It is the 4th provincial theatre
company established in the country, acting as a creative performing arts platform that
encompasses artistic creation, enjoyment, and distribution. The Chungbuk Theatre
Company will strive to create a local theatrical ecosystem, promote art in Chungbuk
residents’ daily lives, and pursue the identity of Chungbuk and contemporary art
under the slogan, "One United Heartbeat of Chungbuk Through Art.” Together with its
community, it pursues arts on stage that everyone in Chungbuk can enjoy together.
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Cast & Creative Team

Playwright | Lee Cheng-chun

Director | Kim Naghyung

Cast | Kim Taekyun, Nam Taegwan, Yoo Hyebin, Lee Kibok, Lee Dahae, Ju Eunju,
Choi Wonjae, Kim Jaeyong, Kim Haemin, Noh Eunsol, Park Yungyu,
Park Jihun, Choi Garam

Assistant Director | Lee Hwanjun

Producer | Shon Shinhyoung

Play Translator | Oh Sookyung, Park Jeonghun
Surtitles Translator | Cheryl Wang
Surtitles Translation Editor | Johan Amatsakio
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Program details are subject to change. Any changes will be posted on the Taipei Performing Arts

Center website. All images are used with the permission of the artists.
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